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ZF Friedrichshafen AG, 51275 Auerbach

Firma Magna PT S.p.A.
Alessio Giusto
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO BA
ITALY .
Delivery Note

our Delivery/Date : 55438382 / Jul 17, 2023
Delivery date: Jul 17, 2023
your Reference no.: 6059766096 / Dec 7, 2022
Orderno.: 6821836 / Jan 13, 2023
Customerno.: 120036

your Contact person: Natalia Alexandrov
Dock/ gate : 499

Contact persen:  Annina Reitner
Terms of Delivery ; DAP Modugno
Weights (gross/met) - Volume - Selections
Gross weight 100 K@ Net weight 84 KG

Volume 0.136 M3 . ¢&’;Zfé- ({65

GT-13575 | VGEsi

IN: 10306843 45 o0 665550 5?88 AT

Item Material Quantity Weight
Degcription
000250 X00-02-13575 & BC 80 KG
MHEV Invexrterboard
- - —Customer arpditle no- FATZ495000400 B - - T 7

8F-eDCT Charge EC1
Inverterboard Firma ZF Friedrichshafen AG

Unser Angebot vom 11.10.2022 ’SLS\SQ

KEM-Nx.: PAM74321

Projekt: D7243 wEHNEHFNMAGEL sl

Baulos: QG3 AccETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata;

Sachnummer Magna: M0152871 Quantita effettiva:
Tioo Imballaggiot /{

DMC Quantita Imballi: ' -
Cenformita alle schede dimbatio: @

1000901381523193000010020010110000400 o
- Data contralio: /t
1000901381523198300006002001011000000 Firma
100090138152319300015002001011000000 @
100090138152319300004002001011000000
100090138152319300010002001011000000
100090138152319300007002001011000000

Shipp. unit Quantity Lot
505950822 6 HUTRNEY L AGEL sl
Via dei Ciclamini, snc- 700268 Madugno (BA}
Yonsitzander des Aulsichisrats: Dr, Helnrich Hiesinger Rechnungsanschaf Liglk Wesksanschrift:
Voratand: Dr, Holger Klain (Vorsitzend/CEQ}, Dr. Martin Fischer, 2ZF Friegrichsbdidn Al A Friedrichshalen AG
Mlchae! Fnck Sablna Jnskula Dr. ?ater Lzier, Stephan vor Schuekmann E-Aum% Yo H E-Auerbach [DE)
Sir2: Fi gericht Ulm HAB 630206 91275 Audrbocl Gral-Zeppelin-Sirafe 1
USt-ldNr.: DE145374190 Steuer-Nr.: 61021/00824 + Bankverbindungen: Dewischland 91276 Auverbach
Deutsche Bank Mirabarg (BLZ 760 700 12) 881530000 IBAN DES2 7607 0012 0881 530000 Telelon +40 9643f1 340 Deutschfand
SWIFT-DEUTDEMMT60 Fax-+48 9443 18 sﬁi:
www.zl.com "g::zccvl !{0 0 nr igﬁyvat 262
~ ~ N0
vesfics su qialita e quantita



Firma Magna PT S.p.A.
Alessio Giusto

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNQ BA

ITALY
Doc. no. / Date
55438382/ Jul 17,2023 Page 2 of 2
Item Material Quantity Weight
Deseription
This item is subject to export control reguirements.
Classification:
- EU Dual-Use List; 3A225
900001 91.219.771 i BC 10 XG

One Way palett not stackable

We supply to our general terms of delivery and terms of payment.
The agreed terms of delivery are subject to Incoterms 2010.

e A e

Vorsitzender des Aulsichtsrats: Cr. Hainiich Hiesinger Reshnungsansehrifi Lialerant:  Waorksanschrift:
Vorstand: Dr. Holger Klein (Yorsitzond/CEQ), Dr. Manin Fischer, ZF Friedrichshafan AG

ZF Friedrichahafen AG
Michael Frigk, Sehina Jaskula, Dr, Patar Laier, Stephanvon Schuckmann E-Averbach {DE) E-Averbach {DE)
Sitz: Friedrichshaien » Hande!: g A icht Uim HARB 630206 91275 Auecbach Gral-Zeppalin-StraBe 1
USrKINr; DE 145374190 ~ Steuer-Nr.: 61021/00924 - Bankverbindungen: Dauischiand 91276 Auerbach
Deutscha Bank Nirnbarg (BLZ 760 700 12} 881530000 IBAN DES2 7607 0012 0881 5300 0D Telefon +48 9843 18-0 Doutschtand
SWIFT-DEUTDEMM760 Fax +49 5643 18:1262 Telolon +49 9643 18-0
www.zl.eom

Fax +49 9643 18-1262
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Lt
1y Sénder/Supplier 2) Supplier ID

s g
ZF, Friedrichshafen AG
Graf-Zeppelin-Strafie 1
DE 91275 Auerbach

3) Shipplng Order No.

4} No.Shipper - Dest.Vendor

SHIPPING ORDER
5) Loading Point 6)Date  Jui 17,2023 7) REF.-NO,
9) Carrier 10) Carrier-ID
8) Shi No.
) Shipment Mo 73165299 Schwerdtfeger Transport GmbH
11) Recelver 12) SH-No, 120036 6108
SP-No. 13611 Owiedenfeldstr. 6a
Firma Magna PT S.p.A. Alessio Giusto DE 30558 Hannover
Via dei Ciclamini 4 051176850352
IT 70026 Modugno
13) Bordereau/Freight List No.
14) Delivery / Unloading Point 499 16) Note of shipper for dest. vendor

16) Arrival Date Jul 17, 2023 17) Arrival Time

Plant: 6108  Annina Reitner
18) Ref. No. 19) No. 20) Packing 21) PE 22} Contents 2%:%?&"#&‘" 24)Gross Welght
55438382 001 4] A7249000400 10 60
25) Total: 0001 26) Volume CDM/Max.Meter TOTALS: 27) 10 28) 6!
29) Goods have been properly loaded and secured by the driver.
30) Prepaym.Frght 31) Inv.Val.F.SVS/RVS 32)Tobecov.up to
DAP  Modugno
33) Enclosures 34) Customer Order No.: 6059766096 35) Account
__ . . Assignment:
ED) Shipping List / Delivery Notes 36) Licence Plate:
37) Truck Code
38) Mode of Transport: Truck 39) Settlem. Key:

41) Drivers acknowledgement
Shipment was taken over completely and in secure state,

Date Time Signature

40) Acknowl.mnt of Recpt/Ship-To:
Shipment was received completely and in proper state

wox

Company Stamp / Signature

43} The general German vendor conditions apply (ADSP).

42) Shipment Contains Replaced:
Euro Pallets Euro Pall.
Euro-Grid Pall. Euro Grid

8) Shipment No.

IO IR

13) Bordereau/Freight List No.
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1 Expeditor {denumire, adresa, tara)
Sendar (nama, address,country}
Expéditeur {n

ZF Friedrichshafen AG

SCRISOARE DE TRANSFPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

ace framed with heavy lnes must bo filod In by tho carrler
Les parlies ancadrées de lignes grasses dolvent atre remplles par le transporteur

Rubreile incadrate cu linlt groase trobule completate de transportater

Tha sp!

Inclusiv gl
Inetuding and

To bo complotod on the sender’s responsabllity
A repllr sous la responsabliité da I'expéditaur

De completat pe raspunderea expeditarulul

Graf-Zeppelin-Stralte 1

DE-91275 Auerbach (CMR)

% H 9308-€50G

op da transport (d .
1 6 Cardlor {nams, addross,country}
Transporteur {nom, adresse, pays)

adresa, fara)

MOTO Ar+~==a @
Leml o, 0

21-200 Parcses,, o o cing §

NIP539-101-66-4,. ., ~8: 356740

L EOR4¢ -

2 G b e ) A GHETT S P
Vi oled Crelpnein)' 4
MOAUGAD T002¢

ITALY
3 Locul doscircnl ’

Place of delivery of the goads ({place, counts

}
Liau prévu peur [a livralsen de Ta marchandise {llew, pays)
17 Transportatori succasivi {nume, adresa, {ara)
Successive carriars {name, address, estinlry}

l ﬂ(éw\  ~
‘Transparteurs succassifs {nem, adrossa, pays)

Lagu gl sloc,ylaka, gata Rezerve 5l observalll ala transpartatoritor
4 E ] ﬁhmmﬂyn"{. data} 18 Carrier's?usarvnﬂur‘uandohservgttons
i dise {liew, pays, dnta)

Liew at date da 1a prise Réserves cf obscrvations du transperteur

Graf-Zeppelin-Strale 1 R £7% ClIxt

AUTO NR:

19+21+22

1-15

DE-91275 Auerbach ; %
Bocimeai amoeats SEMIREMORCANR: 2 4 ¥4 S5 ¢
5 Documents aftached
Dogumants arnexés -
CONDUCATORAUTO4: 4 2 [ /AN DY
CONDUCATOR AUTO 2:
Mearei ¢l numere Nr. de coleta Mod dg ambalara Hatura marfil Nomar, statistic Greutate hruta, Kg Gubia], m*
6Marksandﬂnm Nursher of packages Mathod of patking . . N 10 Statisti lumi
Matques et sumérog Nombre de l::utis‘I Mgdund'mglllllgng 9 N:E:: 35 tIr;lla l%uig‘gllﬂk! l'h:a Sigglllqn#;n her 11 E;E:: :':‘3.1‘3”5,.‘" 12 g:z'l“ﬂ: l:!lg
=4
5 4
]
a
El.
8
Y
Clasa Cifra Litora {ADR"} -
Classe Humber Lettar
La classe La_chiffre La loitre
1 Instructiuntle expediterulul 19 Conventii speclale
Sender’s Instructions Special ‘agreesmants
Instructions de ["expéditeur Conventions particutiéros
20Plala prin Expeditar Manads Destinatar
To be pald by Sander Curroncy Consignee
A payer par Expdditour Monnaie Destinataire

Pre} transport/Fracht!
Carrlage charges
Prix de transport
Sold/Balance/Salda

Taxe suplimontare
Supplem charges

aUPe| Bf 18 QYo By ‘BsSE[S B| ZasLog onbUgl B) Sp Gubl S1IUER Bl NG JEDINGY jeriuoss unp soid ue sasnaisBuep SASIPURYDIBW SP UOJUBW Sp SBY UZ.

Aue 1 Yanal B pUR JaQINU By 'ssep aly jo semonred

Suppleménts
14 Instructiuni de pfatd/ Instructions as et N Alta taxa
io p for ge J F d'affr Other changes

C1 Franeo ! Carfiage paid ! Plata 1a expediera Frals accessaorias

O Non franco | Carrlage forward J Plata la destinafie Tolal .'
2 Seabliit in data 15 Suma da platd J Cash o
Established in Remboursement ¥

Emhllaa{e_-_og__ - wz% ﬁan

2ZF Friedrichshafen AG Fice | 62023 o
archapdiseg/ recues Le

o

Wal-ayuto con viserva dil -

et e, f wi W
[ h X | |
Semnatura §T stampila expeditorului: Semnitura 3i slampila framspertatorului: -~y SEindlura 1sigle I tiﬁjiman{lta
Signature and stamp of the sender Signature and stamp of the carrier Y -"5‘S:gnatr:ire‘‘aTnEl‘i§Tzaa|ir§}!>rbc§j ﬁe onsignes

Signature et timbre du transportateur

Signature et timbre de Pexpéditeur Signalure et timbre du deslinataire
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